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Des fruchtbringenden Kaffeehauses
gehuteter Erzschrein 6ffnet sich

mannhaften K&mpfern und sieghaften Amazonen,
tapferen Recken und machtvollen Helden

aber auch
Gladiatoren, Eroberern und Berserkern,
sowie dem Hohn, dem Spott und dem Komplott
Es verschlielt sich
saumseligen Leisetretern und sachten Bedenkentragern,
sanften Jasagern und lieblichen Friedensengeln
endlich auch

dem Verzicht, der BuRe, der Demut, dem Kotau,
der Unterwerfung und dem l&hmenden Jammertal

- kaltherzig und kaltlachelnd !
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el dOvo mpdooer poOHvov

Euripides — Orest, 1587

"¢uol €kdlknoLg, £ym Avtaodwow”’, AEYEL KVOLOC

Romerbrief 12, 19

At valuit odium, fecit iratus, fecit inimicus, fuit ultor iniuriae,
punitor doloris sui

Cicero — Pro Milone 35



Aaoi d' giv dyopn] Ecav dbpdot: EvBa d¢ velkog
apopet, 500 O’ Gvdpec Eveikeov elveka TOWVTC
GvOPOC ATOKTUUEVOD™ O UEV EDYETO TAVT' ATOOODVL

ONU® TIPAVCK®V, 0 &' AvaiveTo undev Erécbon

Homer — llias XVIII, 497 - 500

«EUpUpay', oud' € yoi Tratpwia TTAVT' ATTOOOITE,
0ooa Te VOV UM’ £0Ti Kai € TToBev AAN' €TTIOETTE,
0UdE Kev WC ETI XETpAC €U AnEaiul pévolo,
TTpiv TTAoav yvnoThApag uttepBaacinv atroTeioal.

vOv UPIv TTapdkeliTal EvavTiov e paxeadal
A Qeuyelv, OG Kev BavaTtov Kai KApag aAUen-
GAAG TIV' OU eUEeoBal Giopal aiTrov OAeBpov.»

Homer — Odyssee XXII, 61 — 67

91 NNN /91 NN M NOXTOX)

22 NNN 5 T NNR T Y NN Y 1Y NND 1Y
AN NND AN Y9 NND VY9 14D NN 2

Exodus 21, 23 — 25


https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.497&word_id=1&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.497&word_id=2&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.497&word_id=3&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.497&word_id=4&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.497&word_id=5&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.497&word_id=6&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.497&word_id=7&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.497&word_id=8&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.497&word_id=9&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.498&word_id=1&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.498&word_id=2&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.498&word_id=4&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.498&word_id=5&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.498&word_id=6&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.498&word_id=7&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.499&word_id=1&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.499&word_id=2&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.499&word_id=3&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.499&word_id=4&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.499&word_id=5&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.499&word_id=6&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.499&word_id=7&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.500&word_id=1&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.500&word_id=2&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.500&word_id=3&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.500&word_id=4&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.500&word_id=5&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.500&word_id=6&display_lang=lang_grk&
https://homer.library.northwestern.edu/html/show_grammar.cgi?loc=1.18.500&word_id=7&display_lang=lang_grk&

vV

MITX MOIN X DNSIN DRNDX DNYVAY 11D Ay
Psalm 79, 12

V
(Menelaos) Méoov xpdvov 6 unTpOC oixovTal TTVodQi;
(Orest) “EkTov T6®' Auap: €T TTUpd Beppr Taou.
(M) ‘Qc ToxU METAABSV 0" aipa unTépoc Bea.
(0O) OU copdcg, alndnc &' £¢ piAoug <Euv QiAoG.>
(M) Tatpog & 0N TI o' WEPEAET TIHWPIA;
(O) OUTTw- 1O MEANoV &' ioov ampadia Aéyw.

Euripides — Orest 421 - 426

VI

(Chorfiihrerin) £VOLKWS YOO €KTELON TTOOLY,
Mndeta. TevOely 6ol og Bowudlm TUY0g

Euripides — Medea, 267f



\41

(Jason) Z&ev, T&d  AKOVELS WG ATTEAALVOUED’
Ol T€ TAOXOUEV EK TNG HLOAQAG
Kol TadoPOVoL tNode Aeatvng;
AAA" OMOOOV YOUV TtAQa kat dvvauat
tade kal Oonvw kamiBedlw,
HOQTLEOUEVOG dlHOVAGS (WG HOL
TEKVA KTEVAOT ATIOKWAVELS
Yavoat te xepotv Oaat te vekpovg,
oUG UNTOT &YW PLOAG OPEAOV
TIOOG 00V POEVOLG eTdecOaL.

(Chor) MOAAWV taptiag Zevg ev OAVUTW,
TOAAX 0" aéATTwg Kpatvovot Oeot:
Kal o dokNOEVT ovK éteAéoln,
TV O AdokTTwV TIOEOV NUEE Oedg.

Euripides — Medea, 1405 - Ende

VIII

TG TE ATTO TV EVAVTIWV KAAWGS AeyOueva EVEDEXOVTO EPYWV PUACKI,
i TpoUxoleV, Kai oU yevvaloTnTl. avTITiuwpRoacOai T€ Tiva
TePl TTAEiovoC AV A aUTOV pi TTPOTTaBEv.

Thukydides — Der peleponnesische Krieg Ill, 82, 7


https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=*zeu%3D&la=greek&can=*zeu%3D0&prior=*)ia/swn
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ta%2Fd%27&la=greek&can=ta%2Fd%270&prior=*zeu=
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=a%29kou%2Feis&la=greek&can=a%29kou%2Feis0&prior=ta/d%27
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=w%28s&la=greek&can=w%28s0&prior=a)kou/eis
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=a%29pelauno%2Fmeq%27&la=greek&can=a%29pelauno%2Fmeq%270&prior=w(s
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=oi%28%3Da%2F&la=greek&can=oi%28%3Da%2F0&prior=a)pelauno/meq%27
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=te&la=greek&can=te1&prior=oi(=a/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=pa%2Fsxomen&la=greek&can=pa%2Fsxomen0&prior=te
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=e%29k&la=greek&can=e%29k0&prior=pa/sxomen
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=th%3Ds&la=greek&can=th%3Ds0&prior=e)k
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=musara%3Ds&la=greek&can=musara%3Ds0&prior=th=s
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kai%5C&la=greek&can=kai%5C4&prior=musara=s
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=paidofo%2Fnou&la=greek&can=paidofo%2Fnou0&prior=kai/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=th%3Dsde&la=greek&can=th%3Dsde0&prior=paidofo/nou
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=leai%2Fnhs&la=greek&can=leai%2Fnhs0&prior=th=sde
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=a%29ll%27&la=greek&can=a%29ll%270&prior=leai/nhs
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=o%28po%2Fson&la=greek&can=o%28po%2Fson0&prior=a)ll%27
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=gou%3Dn&la=greek&can=gou%3Dn0&prior=o(po/son
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=pa%2Fra&la=greek&can=pa%2Fra0&prior=gou=n
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kai%5C&la=greek&can=kai%5C5&prior=pa/ra
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=du%2Fnamai&la=greek&can=du%2Fnamai0&prior=kai/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ta%2Fde&la=greek&can=ta%2Fde0&prior=du/namai
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kai%5C&la=greek&can=kai%5C6&prior=ta/de
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=qrhnw%3D&la=greek&can=qrhnw%3D0&prior=kai/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ka%29piqea%2Fzw&la=greek&can=ka%29piqea%2Fzw0&prior=qrhnw=
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=marturo%2Fmenos&la=greek&can=marturo%2Fmenos0&prior=ka)piqea/zw
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=dai%2Fmonas&la=greek&can=dai%2Fmonas0&prior=marturo/menos
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=w%28%2Fs&la=greek&can=w%28%2Fs0&prior=dai/monas
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=moi&la=greek&can=moi1&prior=w(/s
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=te%2Fkna&la=greek&can=te%2Fkna1&prior=moi
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ktei%2Fnas%27&la=greek&can=ktei%2Fnas%270&prior=te/kna
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=a%29pokwlu%2Feis&la=greek&can=a%29pokwlu%2Feis0&prior=ktei/nas%27
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=yau%3Dsai%2F&la=greek&can=yau%3Dsai%2F0&prior=a)pokwlu/eis
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=te&la=greek&can=te2&prior=yau=sai/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=xeroi%3Dn&la=greek&can=xeroi%3Dn0&prior=te
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=qa%2Fyai&la=greek&can=qa%2Fyai0&prior=xeroi=n
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=te&la=greek&can=te3&prior=qa/yai
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=nekrou%2Fs&la=greek&can=nekrou%2Fs0&prior=te
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ou%28%5Cs&la=greek&can=ou%28%5Cs0&prior=nekrou/s
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=mh%2Fpot%27&la=greek&can=mh%2Fpot%270&prior=ou(/s
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=e%29gw%5C&la=greek&can=e%29gw%5C0&prior=mh/pot%27
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=fu%2Fsas&la=greek&can=fu%2Fsas0&prior=e)gw/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=o%29%2Ffelon&la=greek&can=o%29%2Ffelon0&prior=fu/sas
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=pro%5Cs&la=greek&can=pro%5Cs2&prior=o)/felon
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=sou%3D&la=greek&can=sou%3D1&prior=pro/s
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=fqime%2Fnous&la=greek&can=fqime%2Fnous0&prior=sou=
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=e%29pide%2Fsqai&la=greek&can=e%29pide%2Fsqai0&prior=fqime/nous
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=pollw%3Dn&la=greek&can=pollw%3Dn0&prior=*xoro/s
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=tami%2Fas&la=greek&can=tami%2Fas0&prior=pollw=n
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=*zeu%5Cs&la=greek&can=*zeu%5Cs0&prior=tami/as
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=e%29n&la=greek&can=e%29n0&prior=*zeu/s
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=*%29olu%2Fmpw%7C&la=greek&can=*%29olu%2Fmpw%7C0&prior=e)n
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=polla%5C&la=greek&can=polla%5C0&prior=*)olu/mpw|
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=d%27&la=greek&can=d%271&prior=polla/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=a%29e%2Flptws&la=greek&can=a%29e%2Flptws0&prior=d%27
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=krai%2Fnousi&la=greek&can=krai%2Fnousi0&prior=a)e/lptws
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=qeoi%2F&la=greek&can=qeoi%2F0&prior=krai/nousi
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=kai%5C&la=greek&can=kai%5C7&prior=qeoi/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ta%5C&la=greek&can=ta%5C0&prior=kai/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=dokhqe%2Fnt%27&la=greek&can=dokhqe%2Fnt%270&prior=ta/
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=ou%29k&la=greek&can=ou%29k1&prior=dokhqe/nt%27
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=e%29tele%2Fsqh&la=greek&can=e%29tele%2Fsqh0&prior=ou)k
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=tw%3Dn&la=greek&can=tw%3Dn0&prior=e)tele/sqh
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=d%27&la=greek&can=d%272&prior=tw=n
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=a%29dokh%2Ftwn&la=greek&can=a%29dokh%2Ftwn0&prior=d%27
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=po%2Fron&la=greek&can=po%2Fron0&prior=a)dokh/twn
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=hu%28%3Dre&la=greek&can=hu%28%3Dre0&prior=po/ron
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/morph?l=qeo%2Fs&la=greek&can=qeo%2Fs0&prior=hu(=re

IX

naturae quidem ius esse (videtur), quod nobis
non opinio, sed quaedam innata vis adferat,
ut religionem, pietatem, gratiam, vindicationem,
oberservantiam, veritatem. Religionem eam,
quae in metu et caerimonia deorum sit,
appellant; pietatem, quae erga patriam aut
parentes aut alios sanguine coniunctos
officium conservare moneat; gratiam, quae
in memoria et remuneratione officiorum et
honoris et amicitiarum observantiam teneat;
vindicationem, per quam vim et contumeliam
defendendo aut ulciscendo propulsamus a
nobis et nostris, qui nobis cari esse debent,
et per quam peccata punimur; ....

Cicero — De inventione 11, 65f

X

si mihi bellandi pater est Vestaeque sacerdos
auctor et ulcisci numen utrumque paro,
Mars, ades et satia scelerato sanguine ferrum,
stetque favor causa pro meliore tuus !
templa feres et me victore vocaberis Ultor

Ovid - Fasti, V, 573 ff



XI

(Amme) Sile, obsecro, questusque secreto abditos
manda dolori, gravia quisquis vulnera
patiente et aequo mutus animo pertulit,
referre potuit: ira quae tegitur nocet;
professa perdunt odia vindicatae locum

Seneca - Medea 150 ff

XII

(Medea) Misereri iubes.
bene est, peractum est. plura non habui, dolor,
quae tibi litarem. lumina huc tumida alleva,
ingrate Iason. coniugem agnoscis tuam?

sic fugere soleo. patuit in caelum via:

squamosa gemini colla serpentes iugo
summissa praebent. recipe iam gnatos, parens;

ego inter auras aliti curru vehar.

(Iason) Per alta vade spatia sublime aetheris,
testare nullos esse, qua veheris, deos.

dto — dto 1017 ff



X1

U €auTouc €kdIkoUVTEC, ayannToi, GAAG 0OTE Tonov T OpYAi,
YEYpanTal yap* &uol EKOIKNOIS, YW avTanodwow, Aeyel KUPIOC.

AN\’ gav nievd o Ex6poc¢ oou, WWUIE auTov: eav Oyd, noTile auTov:
TOUTO Yap oIV Gvepakac rnupoc OWPEVOEIC 11 THV
KepaAnv autod.

Romerbrief 12, 19f

X1V

cognitis insidiis Artabanus tardari metu,
modo cupidine vindictae inardescere;
et barbaris cunctatio servilis, statim exsequi regium videtur

Tacitus — Annales VI, 32

XV

At vindicta bonum vita iucundius ipsa.
nempe hoc indocti, quorum praecordia nullis
interdum aut levibus videas flagrantia causis:

quantulacumque adeo est occasio, sufficit irae.

Juvenal, sat. X111, 180



XVI

Le tuer est bon pour éviter I’offence a venir,
non pour venger celle qui est faicte: c’est
une action plus de crainte que de braverie

Montaigne — Essais 11, 27

XVII

Revenge is a kind of wilde justice

Francis Bacon — Essays, IV, ,Of revenge

XVIII

Like to the Pontic sea,
Whose icy current and compulsive course
Ne’er feels retiring ebb, but keeps due on
To the Propontic and the Hellespont,

Even so may bloody thoughts, with violent pace,
Shall ne’er look back, ne’er ebb to humble love,
Till that a capable and wide revenge
Swallow them up

Shakespeare — Othello Ill, iii, 454



XIX

Let me have war, say I: it exceeds peace
as far as day does night; it’s spritely, waking,
audible, and full of vent. Peace is a very
apoplexy, lethargy; mulled, deaf, sleepy,
insensible; a getter of more bastard children
than war’s a destroyer of men.

Shakespeare — Coriolanus 1V, 5

XX

Rache ist eine Leidenschaft, welche aus der Natur des
Menschen unwiderstehlich hervorgeht und, so bdsartig
sie auch ist, doch die Maxime der Vernunft vermoge
der erlaubten Rechtsbegierde, deren Analogon jene ist,
mit der Neigung verflochten hat

Kant — Anthropologie in pragmatischer Absicht, § 83

XXI1

Rache und Strafe unterscheiden sich dadurch von einander
dal die Rache eine Wiedervergeltung ist, insofern sie von der
beleidigten Partei ausgetbt wird. Die Wiedervergeltung mui
daher als Strafe gelibt werden, weil bei der Rache die Leiden-
schaft EinfluR hat und das Recht dadurch getribt wird. Ferner

hat die Rache nicht die Form des Rechts, sondern die der Willkr,
indem die beleidigte Person immer aus Gefuihl oder subjektiver
Triebfeder handelt. Deshalb ist das Recht, als Rache ausgetibt,
wieder eine neue Beleidigung, wird nur als einzelne Handlung

empfunden und pflanzt sich also unverséhnt in’s Unendliche fort.

Hegel — Philosophische Propadeutik I, § 21



XXI1

Die Erlésung von der Rache ist der Ubergang vom Widerwillen
gegen die Zeit zum Willen, der das Seiende in der ewigen
Wiederkehr des Gleichen vorstellt

Heidegger* ** — Wer ist Nietzsches Zarathustra ?

((*Heidegger ist so kompliziert, weil er nichts zu sagen hat. Aber, daf3 er nichts zu sagen hat,
sagt er hervorragend.

**Heidegger is the man who is hopelessly untranslatable to English, some even say: into
German.))

XX

It’s easy to hate, easier than to love

Alfred Andersch — Mein Verschwinden in der Providence; dort: Brider

XXIV

Die gefiihlsmaRige Erregung hemmt die rationale Leistung;
der Hypothalamus blockiert den Cortex.

Konrad Lorenz — Die acht Todstinden der zivilisierten Menschheit

XXV

Rache ist eine feige Formel der Trauer

Nicole Kidman im Film ,Die Dolmetscherin‘



EIIIAOI'OI
Exoriare aliquis nostris ex ossibus ultor
Vergil, Aen. IV, 625

((Schicke die Liebesbriefe deiner Freundin
an deinen Nebenbuhler, nachdem er sie geheiratet hat

Ambrose Bierce — Des Teufels Worterbuch))
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Caffe Greco 43 am 20 XII 2023



